
Уставившись на ледяной взгляд Су Ланга.

Чжи Гэ и остальные пять семейных старейшин были в ужасе, как будто провалились в ледяную
пещеру!

В этот момент они знали, что их судьба подошла к концу, и то, живут они или умирают, - все
это было в голове у Су Ланга.

Однако никто не собирался умирать!

"Лорд Су Лонг!"

Король клана Цзи дрожал и говорил: "Я Четвертый Старейшина клана Цзи, мы с Цзи Ге
никогда не имели дел друг с другом, и он заставил меня сделать все!

Я также был первым, кто сделал это, когда арестовал Чжи Гэ, и у меня никогда не было
намерения нажить себе врага господина Су Лан ах!"

"Да, сэр Су Лонг!"

"Мы долгое время были недовольны безрассудными действиями Чжи Гэ, которые привели
семью Чжи к заблуждению."

Другой Король Боевых Цзесей умолял: "Нет... Жаль, что Чжи Гэ до смерти контролирует
семью, а при поддержке Высшего Господа мы вынуждены ехать на прогулку"!

"Лорд Су Лонг, это не было моим намерением сделать из вас врага."

Третий Король Боевых Цзесей сказал: "Пожалуйста, проявите милосердие и пощадите меня".

"Ты... Вы все коварные белые волки!"

Чжи Гэ был несравненно грустен, когда смотрел на своих трех Боевых Царей: "Напрасно, я
всегда был так добр к тебе!".

В ответ на вторжение Цзи-Гэ три Боевых Короля, умолявших о пощаде, оглохли, все встали на
колени перед Су Ланом и продолжали косить ему колени.

"О, один за другим, ты не в том положении, чтобы что-то делать?"



Су Лонг чихнул: "Если ты хочешь сопротивляться Чжи Гэ, неужели это невозможно?

Вместе, даже если вы, ребята, не можете противостоять Ji Ge, вы можете, по крайней мере,
пойти в Blue Star Main City и подать в суд.

Одно лишь уточнение человеческих таблеток Цзин Цянь И может привести к тому, что семья
Цзи окажется на месте.

Почему бы вам, ребята, не пойти? Это потому что ты такая грязная!

Даже если у тебя действительно есть проблемы с Гейко, ты сделал не меньше зла, чем Гейко!

Кстати, о деле Кишу, если бы вы выступили против него, умерли бы ее мать и сестра, а также
те близкие друзья и родственники? Она будет истреблена?

Ты размазываешь эту гниль с головы до ног, я слепой, чтобы отпустить тебя!"

В этот момент аура Су Лонга, убивающего, переполнилась и повернулась, чтобы срубить
мечом.

"Свиш!!!"

Во вспышке холодного света меча три Боевых Царя были немедленно отделены друг от друга!

Три потрясающих гейзера крови вырвались из перелома шеи, и запах крови сразу же заполнил
радиус в десятки метров.

Глядя на трех обезглавленных Боевых Королей клана Цзи, стоявшие рядом с ними в ужасе и
отшатнулись от страха.

Стоящие на коленях Цзи-Ге и два других старейшины семьи Цзи были еще более напуганы и
вздрогнули в мяч.

"Чжи Гэ, у тебя есть последние слова?"

Су Лон поднял руку и передал ее, кончик холодного меча Сэнь, покоящегося на бровях Чжи Гэ.

"Су Лонг... I... За моим кланом Чжи скрывается древний клан Чжин!"

Джигуо осторожно сказал: "Если ты убьешь меня, семья Чжин тебя точно не отпустит!"



"О!"

"Как ты смеешь угрожать мне перед лицом смерти?"

Су Лон посмотрел вниз на Чжи Гэ, его рот показал оттенок холода: "Кажется, что вы не хотите
умереть быстрой и мучительной смертью, в этом случае, я буду выполнять Ты!"

Как только слова упали, Су Лан пошевелил запястьем, и острое длинное слово мгновенно
сняло кожу с лица Чжи Гэ!

"А-а-а!"

Несмотря на то, что Цзи-Гэ был воинственным царем, он воспитывался бесчисленное
количество лет, а теперь его лицо было очищено, и он тут же завыл от боли!

"Не можешь вынести столько боли?"

Су Лан хладнокровно засмеялся, снова перевернув запястье, и всплеск холодного света меча
окутал Чжи Гэ.

В следующий момент пять конечностей Чжи Гэ разделились и стали человеческой палкой!

Из его ран вытекло большое количество крови, создав на земле жгучую лужу крови.

"А! Ай!"

Рот Чжи Гэ широко раскрылся и издал крик, убивающий свиней.

Жалкий крик боли пронзил более десятка зданий, и даже артисты боевых искусств в East City
Plaza услышали его.

"Это больно, не так ли?"

Голос Су Лонга как будто исходил из бездны: "Но всё же, это не сравнимо с той болью, которую
пережил Чжи Рую.

Не сравним он и с болью тех гениальных мастеров боевых искусств, которые были
рафинированы в человеческие таблетки"!

По его словам, Су Лонг танцевал свой длинный меч и саблю после того, как сабля одолела



Цзигуо.

"Хо-хо-хо..."

Глаза Чжи Гэ выпячивались от боли, его тело конвульсировало, и он даже не мог говорить.

Спустя долгое время Су Лан остановил свое долгое слово, и Чжи Гэ был покрыт плотью и
кровью, как кровавая фрикаделька, жалкая.

Тем не менее, мощная жизненная сила Боевого Царя заставила его все еще не умереть!

И Су Лонг не собирался так легко снять его с крючка.
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